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Vorzüglicher 
Sitzkomfort!
Superior seating
comfort!

Information
HELMOND – Speiseprogramm mit  
innovativer Sitz-Komfortlösung: 
Alle Stühle sind mit einer exklusiven 
Dreh-Moover-Funktion und patentierter 
Gestellverbindung ausgestattet. Abgerundet 
wird das Programm durch passende Esstische.

	¢ Tischplatte 
-	Wildeiche massiv, geölt 
- Wildeiche weiß massiv, geölt 
- Wildeiche bianco massiv, geölt 
- Wildeiche Moor massiv, geölt 
- Nussbaum massiv, geölt

	¢ Tischgestell 
-	Rundrohr (spinnenförmig),  
	 Edelstahl matt 
- Rundrohr (spinnenförmig),  
	 pulverbeschichtet in Schwarz,  
	 Schoko oder Anthrazit 
- Säule mit Bodenplatte, Edelstahl matt 
- Säule mit Bodenplatte, pulverbeschichtet    
  in Schwarz, Schoko oder Anthrazit

	¢ Stühle 
Sitz und Rücken 
-	Stoff 1 (Masada/Relax) 
- Leder 1 (Toledo) 
- Leder 2 (Nature/Dakar)

	¢ Stuhlgestell 
-	Drehgestell, Rundrohr, Edelstahl matt 
- Drehgestell, Rundrohr, pulverbeschichtet 
  in Schwarz, Schoko oder Anthrazit

	¢ Armlehnvarianten 
-	ohne Armlehne 
- mit offener Armlehne 
- mit gepolsteter, geschlossener Armlehne

	¢ Patentierte Dreh-Moover-Funktion: 
Alle Stühle um 360° drehbar sowie neig- 
und schwenkbar

Musterring, die große Traditionsmarke,  
überzeugt seit jeher in vielerlei Hinsicht:  
Die Material- und Verarbeitungsqualität wird 
durch streng kontrollierte Richtlinien sicher-
gestellt. Wir gewähren unseren Kunden eine 
5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel- 
Gütepass verbrieft wird. Für HELMOND werden  
nur ausgesuchte Materialien verwendet. 
 
Mehr Programminfos:  
in der Preis- und Typenliste und unter  
www.musterring.com

Details
HELMOND – Dining room programme 
with innovative seat comfort solution: 
All chairs are fitted with the exclusive 
Swivel-Moover function and patented frame 
connection. The programme is rounded off 
by the matching dining tables.

	¢ Table top 
-	Solid wild oak, oiled 
- Solid white wild oak, oiled 
- Solid bianco wild oak, oiled 
- Solid wild oak, colour moor, oiled 
- Solid walnut, oiled

	¢ Table frame 
-	Circular tube (spider base),  
	 matt stainless steel 
- Circular tube (spider base), powder 		
	 coated in black, choc or anthracite 
- Column with base plate, 
	 matt stainless steel 
- Column with base plate, powder coated 	
	 in black, choc or anthracite

	¢ Chairs 
Seat and back 
-	Fabric 1 (Masada/Relax) 
- Leather 1 (Toledo) 
- Leather 2 (Nature/Dakar)

	¢ Chair frame 
-	Swivel base, circular tube,  
	 matt stainless steel 
- Swivel base, circular tube, powder coated 	
	 in black, choc or anthracite

	¢ Armrest variants 
-	Without armrest 
- With open armrest 
- With upholstered, closed armrest

	¢ Patented Swivel-Moover function:  
The chairs all rotate by 360° and also tilt 
forward or back

Musterring, the leading traditional brand, 
has always appealed on many levels: 
The quality of the materials and workmanship 
are guaranteed by strict guidelines. We give 
our customers a 5-year guarantee, which is 
confirmed in the Musterring furniture quality 
pass. We only use carefully chosen materials 
for HELMOND. 
 
You will find further programme  
information in the list of prices and types 
and at www.musterring.com
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Moover-Funktion: 
Das gewollte „instabile“ Sitzen (Prinzip des 
Pezziballs) bewirkt eine sensomotorische 
Aktivierung der Bauch- und Rückenmuskulatur. 
Je nach Sitzposition werden beim Vor- und 
Zurückbeugen immer andere Muskelgruppen 
aktiviert. Beim Zurücklehnen enstpannt sich die 
Muskulatur. Beim aufrechten Sitzen am Tisch 
sorgt die Funktion dafür, dass das Becken aktiv 
aufgerichtet und somit eine physiologische 
Haltung der Wirbelsäule erzeugt wird.

Moover function: 
Deliberate “unstable” sitting (Swiss ball  
principle) provides sensorimotor activation  
of the abdominal and back musculature.  
Different muscle groups are activated when 
leaning forward and back depending on the 
specific sitting position. The musculature relaxes 
when leaning back. When sitting upright at 
the table, the function ensures that the pelvis is 
actively upright, which results in a physiological 
position of the spine.
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HELMOND

Innovativer Sitzkomfort, der einfach begeistert: Dank der patentierten 
„Dreh-Moover“-Funktion sind die Stühle dieses Speiseprogramms  
nicht nur um 360° drehbar, sondern können zugleich sanft vor-  
und zurückgeneigt werden – zur Stärkung der Rückenmuskulatur und  
Vermeidung von Rückenschmerzen. Auch dem Auge wird allerhand  
geboten. Eine der zwei verfügbaren Tischvarianten beeindruckt mit 
einem spinnenförmigen Untergestell in pulverbeschichtetem Edelstahl. 
Die Platten sind in Massivholz oder einer speziellen Wildeiche-Moor- 
Optik verfügbar. Die Stühle können mit Armlehnen (offen bzw.  
geschlossen/gepolstert) oder ohne geliefert werden.

 
Esstisch 6802 in Wildeiche Moor massiv, geölt, ca. Ø 130 cm, Gestell  
aus Edelstahl, Sessel 6720 mit offener Armlehne in Echtleder Toledo 
smog, Rundrohrgestell aus Edelstahl, Dreh-Moover, je ca. B 57, H 91,  
AH 70, T 58 cm

Innovative seating comfort that is simply amazing: thanks to the pat-
ented “Swivel-Moover” function, the chairs in this dining programme 
not only rotate by 360°, but can also be gently tilted forward and  
back – to strengthen the back muscles and prevent back pain. The set 
is also aesthetically pleasing. One of the two available table versions 
features a spider base frame in powder-coated stainless steel. The  
table tops are available in solid wood or with a special wild oak moor 
effect. The chairs are available with or without armrests (open or  
closed/upholstered).

Dining table 6802 in solid wild oak, colour moor, oiled, approx.  
Ø 130 cm, stainless-steel frame, chair 6720 with open armrest in  
Toledo smog leather, circular tube frame in stainless steel, Swivel-
Moover, each approx. W 57, H 91, AH 70, D 58 cm

Scannen und  
Produktfilm 
ansehen

Scan and watch 
product film
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Wieviel Style verträgt 
das Esszimmer?  
Jede Menge!
How much style can a
dining room cope with?
Any amount!

 
Esstisch 6801 mit Tischplatte in Mooreiche massiv, 
geölt, mit Facettenkante, Gestell pulverbeschichtet 
schwarz, ca. 240 x 100, H 76 cm Sessel 6700 mit 
offener Armlehne, in Echtleder Nature Rubino, 
Rundrohrgestell pulverbeschichtet schwarz, 
Dreh-Moover, Kontrastfaden schwarz, je ca. B 57, 
H 91, AH 70, T 58 cm, Stuhl 6700 ohne Armlehne, 
je ca. B 52, H 91, AH 70, T 58 cm

Dining table 6801 with table top in solid oak,  
colour moor, oiled, with bevelled edge, frame 
powder coated in black, approx. 240 x 100, H 76 cm, 
chair 6700 with open armrest, in Nature Rubino 
leather, circular tube frame powder coated in black, 
Swivel-Moover, black contrasting yarn, each approx. 
W 57, H 91, AH 70, D 58 cm, chair 6700 without 
armrest, each approx. W 52, H 91, AH 70, D 58 cm

Jede Tischplatte ein optischer Genuss! 
Die geölte Verarbeitung der massiven  
Holzpatte wirkt – unten in ausdrucksstarkem 
Nussbaum, rechts in Wildeiche Moor. 
Da fällt die Wahl schwer!

Every table top is an optical delight! 
The oiled finish of the solid wooden top is so 
eye-catching – seen below in highly expressive 
walnut, and in wild oak, colour moor on the 
right. Not an easy choice!
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Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG
Postfach · D-33374 Rheda-Wiedenbrück · Hauptstraße 134 – 140 · D-33378 Rheda-Wiedenbrück

Telefon +49 (0) 5242 592-01 · Fax +49 (0) 5242 592-149 · E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

Das Mehr von Musterring.
Pflegeset für furnierte, lackierte oder massive Oberflächen.
Verbriefte Qualität durch den Musterring Möbel-Gütepass. 

Geprüfte Qualität ist eines unserer stärksten Argumente.
Die Plakette belegt, dass Sie ein Markenmöbel gekauft haben.

Musterring means more. 
Care set for veneered, lacquered or solid surfaces.
Attested quality with the Musterring furniture quality passport. 
Tested quality is one of our many strong points.
The plaque verifies that you have bought a piece of brand furniture.

Ihr Fachhändler. | Your specialist dealer.

 | You‘ll find the non-binding programme product and price 
 | information at www.musterring.com

Unverbindliche Produkt- und Preisinformationen zum Programm 
finden Sie unter www.musterring.com
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 
Esstisch 6801 in Wildeiche weiß, geölt, mit Facettenkante, Gestell aus 
Edelstahl, ca. 220 x 100, H 76, cm, Stuhl 6700 in Echtleder Toledo nero, 
Rundrohrgestell aus Edelstahl, Dreh-Moover, je ca. B 52, H 91, T 58 cm, 
Sessel 6720 in Echtleder Toledo nero, mit geschlossener Armlehne, 
Rundrohrgestell aus Edelstahl, Dreh-Moover, je ca. B 57, H 91, T 58 cm

Dining table 6801 in white wild oak, oiled, with bevelled edge, stain-
less-steel frame, approx. 220 x 100, H 76, cm, chair 6700 in Toledo nero 
leather, circular tube frame in stainless steel, Swivel-Moover, each approx. 
W 52, H 91, D 58 cm, chair 6720 in Toledo nero leather, with closed 
armrest, circular tube frame in stainless steel, Swivel-Moover, each approx. 
W 57, H 91, D 58 cm


